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POUŽITÉ DEFINICE

V tomto dokumentu mají níže stanovené pojmy a zkratky následující význam:
	BOZP a PO
	bezpečnost a ochrana zdraví při práci a požární ochrana

	Časový plán
	dokument se základním orientačním časovým rozvržením Díla

	DPS
	projektová dokumentace pro provádění stavby podle přílohy č. 13 Vyhlášky č. 499/2006 Sb.

	DSP
	projektová dokumentace pro stavební povolení podle přílohy č. 12 Vyhlášky č. 499/2006 Sb.

	Kolaudace
	získání kolaudačního souhlasu, kterým bude povoleno užívání Stavby nebo její části k určenému účelu na dobu neurčitou

	Návrh zhotovitele
	dokument nazvaný jako Návrh zhotovitele, který Zhotovitel zčásti předložil spolu s Dopisem nabídky a který v rámci zadávacího řízení k veřejné zakázce dopracoval do podoby, v jaké je zahrnut ve Smlouvě

	PBŘS
	požárně bezpečnostní řešení stavby ve smyslu § 41 vyhlášky č. 246, o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), ve znění pozdějších předpisů

	PKO
	protikorozní ochrana

	Požadavky objednatele
	tento dokument

	Rozhodnutí
	jakékoli rozhodnutí, povolení nebo souhlas podle zákona č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, či jiného Právního předpisu nezbytné pro Dílo, jakož i jakékoli vyjádření, stanovisko, souhlas či doklad, které jsou nezbytné pro jeho vydání

	SO
	stavební objekt

	Tabulka lodí
	tabulka nadepsaná jako Tabulka lodí - přístav VD Lipno včetně příloh a dodatečných změn

	Tabulka hladin
	tabulka nadepsaná jako Tabulka předpokládaných hladin VD Lipno včetně příloh a dodatečných změn 

	Tabulka místností
	tabulka nadepsaná jako Tabulka místností - přístav VD Lipno včetně příloh a dodatečných změn

	Vyhláška č. 499/2006 Sb.
	vyhláška č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů

	ZTKP
	dokument nadepsaný jako Zvláštní technické kvalitativní podmínky včetně příloh a dodatečných změn



Další definice jsou stanoveny v Pod-článku 1.1 [Definice] Podmínek.


Nedílnou součástí Požadavků objednatele jsou vedle tohoto dokumentu rovněž následující dokumenty.

	Dokument
	Soubor

	Výkresy skladovací haly a provozní přístavby
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pristavba_pohledy  
Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pudorys_a_rez
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_pudorys
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_rezy
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_zastreseni
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_TZB

	Výkresy Stacionárního sloupového otočného jeřábu
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Jerab_koordinacni_situace
Lipno_pristav_Sekce_DB_Jerab_rez

	Výkresy věžového objektu (majáku)
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Majak_vizualizace
Lipno_pristav_Sekce_DB_Majak_objekt

	věžový objekt (maják) - AMS
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Majak_AMS

	Výkresy trvalého pažení stavební jámy
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_DD
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_EE
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_GG
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_situace
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_foto1
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_foto2
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_vtok_objekt1
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_vtok_objekt2
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_situace_vyvaz_prvku
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_zaklady_zastreseni

	Sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie ČR
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_A
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_B
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_C
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_D
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_svetla
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_zasuvky 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vytapeni1 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vytapeni2 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vytapeni3
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_voda1
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_voda2
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vzduchotechnika1 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vzduchotechnika2 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_slaboproud1
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_slaboproud2
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_slaboproud3TZ
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pudorys
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_A-A‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_B-B‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_C-C‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_D-D‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_strecha

	Hlavní molo
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_operne_konstrukce
Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_rezy_D-D 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_rezy_G-G
Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_koordinacni_situace

	geologické průzkumy
	Lipno_pristav_Sekce_DB_IGP DPS
Lipno_pristav_Sekce_DB_IGP rozsir

	záznam z jednání s ČEZ a.s.
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Zaznam_jednani_CEZ

	Tabulka místností
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Tabulka_mistnosti

	Tabulka lodí
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Tabulka_lodi

	Tabulka hladin
	Lipno_pristav_Sekce_DB_Tabulka_hladin




1 [bookmark: _Toc84495454]Úvodní ujednání k Sekci D-B
[bookmark: _Toc68622586][bookmark: _Toc84495455]metodA Design-Build
Metoda Design-Build v principu znamená, že dílo je popsáno zejména požadavky na účel, výkon nebo funkci namísto podrobné (prováděcí) dokumentace a souvisejícího soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr. 
Detailní specifikaci díla připraví (vyprojektuje) až zhotovitel. Objednatel tak vytváří prostor pro invenci, schopnosti a projevení relevantních zkušeností zhotovitele. Aby mohla být tato příležitost zhotovitelem maximálně využita, předpokládá se jeho aktivní zapojení. Jen tak se mu podaří najít nejefektivnější způsob, jak dílo provést.
[bookmark: _Toc84495456]Dokument Požadavky objednatele
Požadavky objednatele jsou v obsahu a rozsahu popsaném v tomto dokumentu závazným podkladem pro vyprojektování, provedení a dokončení Sekce D-B. 
Pokud se v Požadavcích objednatele (zejména ve Výkresech) vyskytují přímé či nepřímé odkazy na určité dodavatele nebo výrobky, patenty na vynálezy, užitné vzory, průmyslové vzory, ochranné známky nebo označení původu, je to proto, že bez jejich výskytu by požadavky na účel, výkon nebo funkci Sekce D-B nemusely být dostatečně přesné nebo srozumitelné. Tyto odkazy nejsou závazné pro provedení Sekce D-B, Zhotovitel může nabídnout jiné rovnocenné řešení.  
Objednatel společně s Výkresy, které jsou součástí Požadavků objednatele, předává i otevřený (editovatelný) formát uvedených souborů (kde je to relevantní). Otevřený formát předmětných souborů má výhradně informativní charakter, který může Zhotoviteli usnadnit projektování Sekce D-B, zejména pak přípravu Návrhu zhotovitele.
V případě nesouladu mezi otevřeným a uzavřeným formátem souborů (Výkresy) platí a rozhoduje uzavřený formát. Odpovědnost za použití otevřeného formátu souborů nese Zhotovitel, a to jak v případě odlišností mezi otevřeným a uzavřeným formátem souborů, tak v případě jejich nesprávného, nevhodného nebo neodborného použití. Je tedy zodpovědností Zhotovitele, aby se ujistil pomocí uzavřeného formátu souborů, že je otevřený formát pro jeho činnost použitelný.
[bookmark: _Ref73614184][bookmark: _Toc84495457]Původní dokumentace k Dílu a jejÍ vztah k Sekci D-B
Ve vztahu k Sekci D-B musí Zhotovitel původní dokumentaci k Dílu, zejména DPS, využít jako zdroj základních údajů o Staveništi ve smyslu Pod-článku 4.10 [Údaje o staveništi] Podmínek.
Pouze v tom rozsahu, v jakém Objednatel učinil v Požadavcích objednatele konkrétní části DSP či DPS závazné, zůstává odpovědnost za DSP a DPS na Objednateli. Jakékoli další využití původní dokumentace k Dílu v souvislosti se Sekcí D-B je na zvážení a riziko Zhotovitele. 
Pokud Zhotovitel pro Návrh zhotovitele, vyprojektování, provedení nebo dokončení Sekce D-B v souladu se Smlouvou dobrovolně využije jakoukoli část původní dokumentace k Dílu, nese nadále plnou odpovědnost za úplnost a správnost Návrhu zhotovitele, jakož i vyprojektování, provedení nebo dokončení Sekce D-B v souladu se Smlouvou. V této souvislosti Objednatel uvádí, že v původní dokumentaci k Dílu, zejména v DPS, spatřuje zejména následující nedostatky:
	Část Díla
	Stručný popis nedostatku, který Objednatel v původní dokumentaci k Dílu spatřuje

	Obecně
	Standardní zakládání konstrukcí v otevřené stavební jámě je s ohledem na zjištění geologického průzkumu (zejména s ohledem na propustné navážky různého charakteru) a blízkosti vodní plochy velmi rizikové.
Objednatel se domnívá, že DSP a DPS je málo podrobná a neobsahuje všechny detaily pro samotné zhotovení Stavby.

	Skladovací hala
	Pro celkový technický a statický návrh nadzemní části skladovací haly je v DSP a DPS využit jeden z možných typů statického systému konstrukce skladovací haly, který není a nemůže být s ohledem na zákon o zadávání veřejných zakázek pro Zhotovitele závazný.
Založení skladovací haly na patkách, sloupech a stěnách pod hladinou spodní vody ve složité geoologické situaci na Staveništi přímo sousedícím se zdrží přehrady Lipno je značně rizikové. To nejen s ohledem na režim spodních vod, který silně ovlivňuje kvalitu základové spáry, ale i na obtížnou realizovatelnost opatření pro snížení přítoku spodních vod do stavební jámy základů skladovací haly.
Zateplení obvodového pláště skladové haly včetně samotné konstrukce obvodového pláště vyplývá zejména z požadavků PBŘS „VD Lipno 1 – přístav“ zpracovaného Ing. Vladimírem Šlechtou, jež je součástí DPS. Nově zpracované Požárně bezpečnostní řešení, jehož autorem je Jiřím Wohlmann, vypracované v březnu 2021, je možné považovat za aktualizaci PBŘS z DPS. Dokument však nebyl dále projednáván v rámci procesu změny před dokončením a schvalován příslušnými orgány státní správy a hasičů. Objednatel se domnívá, že konstrukce haly může být bez zateplení a jednodušší, nežli je uvedeno v DPS. Toto bude potvrzeno v novém PBŘS Zhotovitele.
Objednatel se domnívá, že navržená výška skladovací haly nemusí být dostatečná pro účel Stavby skladovaní lodí ve smyslu Pod-článku 2.2 Požadavků objednatele.
Pozice, počet a tvar světlíků skladovací haly je navržen v DSP a DPS i s ohledem na statickou konstrukci haly. Objednatel se domnívá, že při zachování normových požadavků na přirozené osvětlení skladovací haly je možné vhodnou úpravou v tvaru a konstrukce světlíků dosáhnout hospodárnějšího řešení při zachování stejného uživatelského standardu.
Objednatel se domnívá, že není vhodné přístavbu připojit k hale tak, jak je navrženo v DSP a DPS. Řešení propojení provozní přístavby a skladovací haly je nutné dořešit zejména s ohledem na dilataci konstrukcí, tepelně technickou stránku věci, finanční efektivnost návrhu a podobně. Bude docházet k složitým detailům v místě napojení budov a ke vzniku tepelných mostů.
Délka kolejové dráhy je v DPS pouze v odhadu; o délce kolejové dráhy rozhodne až konkrétní Návrh zhotovitele ohledně otočného jeřábu a kolejového podvozku. Místnost 1.7 – sklad bójí není zakreslen ve všech výkresech DPS.

	Stacionární sloupový otočný jeřáb
	V DSP a DPS jsou nejednoznačně uvedeny požadavky na charakteristiky stacionárního otočného jeřábu. 
V DSP a DPS není dořešen způsob zavěšení lodí.

	Opěrné zdi lodní rampy
	Objednatel se domnívá, že založení monolitické nebo prefabrikované zdi v hloubce pod hladinou spodní vody v těsné blízkosti zdrže VD Lipno I je značně rizikové až nerealizovatelné. To nejen s ohledem na režim spodních vod, který silně ovlivňuje kvalitu základové spáry, ale i na obtížnou realizovatelnost opatření pro snížení přítoku spodních vod do stavební jámy v prostředí různorodých navážek.
Objednatel se domnívá, že opěrné zdi nejsou v dostatečném rozsahu (v dostatečné délce) tak, aby plnily svoji funkci s ohledem na minimalizaci vysokých terénních převýšení řešených prostým svahem.

	Věžový objekt (maják)
	Objednatel nemohl provést podrobnější geologický průzkum v lokalitě základů věžového objektu. Domnívá se, že základy věžového objekty s ohledem na rizikovost kvality základové spáry a podloží základu vyplývající z provádění násypů výhonu z části pod vodou, je nutné podpořit mikropilotou v délce až na únosnou vrstvu.

	Trvalé pažení stavební jámy
	Objednatel se domnívá, že provedení trvalého pažení stavební jámy s využitím vrtaných pilot je značně rizikové. Toto tvrzení je podloženo doporučením v geologickém průzkumu provedeným v DSP a DPS.

	Systém plovoucího vlnolamu
	Objednatel se domnívá, že ukotvení plovoucího vlnolamu není dostatečně účinné pro plnění své funkce.

	Sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie ČR
	Objednatel se domnívá, že založení objektu neodpovídá typu podloží. V DSP a DPS byl v rámci průzkumu lokality proveden geologický průzkum, kde je konstatováno, že je možné založit objekt na základových pasech. Geologický průzkum v DSP a DPS podle názoru Objednatele neuvážil, že tato stavba stojí z části i na novém násypu výhonu. V DSP a DPS není žádné opatření řešící různé sedání podloží základů objektu a vliv na budovu jako celek. Objednatel zadal nový zpřesňující geologický průzkum, který jmenované potvrdil. 
DSP a DPS Sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie ČR neobsahuje všechny detaily k provedení stavby. Především nejsou z dokumentace patrné způsoby vyztužení železobetonových konstrukcí či detaily řešící přesný průběh izolace proti zemní vlhkosti a vody. 
V místech překladů nad otvorem ve zdi je nevhodně umístěna tepelná izolace, řešení způsobuje tepelné mosty. Šířka zdi ve výšce nad opěrnou zdí, izolacemi a obvodovou zdí (Řez C-C‘ vlevo) nekoresponduje se šířkou spodní konstrukce, na které je uložená. Řešení ohrožuje stabilitu. 
Objednatel se dále domnívá, že objekt má mít na vrchu zdi, v místě uložení dřevěných nosníků střechy, ztužující železobetonový věnec, který je bez přerušení a souvislý po celém obvodu budovy. 
Střešní konstrukce objektu ve výkresech (řezy A-A‘, B-B‘, C-C‘ a D-D‘) neodpovídá statickému schématu ve statickém posouzení.  

	Hlavní molo
	Objednatel se domnívá, že existuje efektivnější řešení výstavby hlavního mola oproti DPS, respektive oproti staveništním prefabrikátům hlavního mola.
Objednatel se domnívá, že je velké riziko různého dosedání prefabrikátů hlavního mola po usazení na své trvalé místo.
Objednatel se domnívá, že je velmi rizikové, vzhledem k velké propustnosti podloží vodou, vybudovat pracoviště pro výstavbu prvních fází prefabrikátu mola v bazénu přístaviště VD Lipno I – zimní přístav. 
Objednatel se domnívá, že při dodržení technologie výstavby hlavního mola dojde k nemožnosti udržet kvalitu na základovou spáru a dalších podkladních vrstev pod staveništním prefabrikátem hlavního mola. 

	Zařízení Staveniště
	Objednatel se domnívá, že zařízení Staveniště tak, jak je popsáno v DPS, je pro účely výstavby nevyhovující, nedostatečné.


[bookmark: _Ref72240297][bookmark: _Toc84495458]Požadavky na Sekci D-B
[bookmark: _Ref73941611][bookmark: _Toc84495459]Obecné požadavky na Sekci D-B
Zhotovitel musí Sekci D-B vyprojektovat, provést a dokončit tak, aby splňovala níže vymezené obecné požadavky na jednotlivé části Sekce D-B.
Obecné požadavky na Sekci D-B mohou být upřesněny, modifikovány či jinak dotčeny speciálními požadavky na Sekci D-B podle Pod-článku 2.2 Požadavků objednatele. V takovém případě platí, že obecné požadavky musí být vykládány ve znění speciálních požadavků na Sekci D-B.
[bookmark: _Toc84495460]Požadavky vyplývající z DOKUMENTU Technické specifikace
Zhotovitel musí Sekci D-B vyprojektovat, provést a dokončit tak, aby odpovídala dokumentu Technické specifikace vč. jeho příloh; možnost změn Rozhodnutí v souvislosti se Sekcí D-B v souladu s Požadavky objednatele tím není dotčena.
[bookmark: _Ref74214176][bookmark: _Toc84495461]Další obecné požadavky na Sekci D-B
Zhotovitel musí Sekci D-B rovněž vyprojektovat, provést a dokončit tak, aby:   
Návrhem zhotovitele (nebo jeho dalším rozpracováním) nepředjímal Variaci Sekce měřené;
odpovídala údajům o Staveništi ve smyslu Pod-článku 4.10 [Údaje o staveništi] Podmínek uvedeným zejména v původní dokumentaci k Dílu, geologických průzkumech obstaraných Objednatelem, dokumentům Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_foto1 a Lipno_pristav_Sekce _DB_Trvale_pazeni_foto2 a dokumentu Rozbor výkopové zeminy ze stavby „Lipno I. – Zimní přístav“ a návrh na další nakládání s vytěženou hmotou;
odpovídala Tabulce místností;
odpovídala Tabulce lodí;
respektovala omezení vyplývající z Tabulky hladin;
mohla proběhnout Kolaudace;
aby odpovídala PBŘS, které zpracuje či obstará Zhotovitel;
požadovaná životnost PKO kovových částí byla podle ČSN EN ISO 12944 - VH – velmi vysoká, tzn. min. 25 let vyjma prvků, kde je v Pod-článku 2.2 výslovně uvedeno jinak.
[bookmark: _Ref70492424][bookmark: _Ref73600486][bookmark: _Ref73600497][bookmark: _Ref73604227][bookmark: _Ref73620675][bookmark: _Ref73941706][bookmark: _Toc84495462]Speciální požadavky na jednotlivé části Sekce D-B
Zhotovitel musí Sekci D-B vyprojektovat, provést a dokončit tak, aby splňovala rovněž níže vymezené speciální požadavky na jednotlivé části Sekce D-B.



[bookmark: _Ref72267314][bookmark: _Toc84495463]Skladovací hala
Skladovací hala (dále jen „hala“) musí splňovat následující požadavky:
	Nadzemní část

	Výkresy	

	Hala musí splňovat následující požadavky vyplývající z Výkresů:
odpovídá Výkresu Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pristavba_pohledy; Zhotovitel se může odchýlit:
od detailů všech prvků odkazujících na systém dodavatele LLENTAB, spol. s r.o.
ve výšce haly; výška haly je uzpůsobena k plnění funkce mostového jeřábu; výšku haly je možné zvýšit maximálně o 1,5 m oproti Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pudorys_a_rez, a to jen o konstantní jednu hodnotu po celém půdorysu haly; do zvýšení haly není započítávána konstrukce světlíku
v konstrukci a velikosti světlíků
ve velikosti sekčních vrat
v barvách, které neodpovídají standardu RAL; barva LL 5019 odpovídá RAL 5019, barva LL 7024 odpovídá RAL 7024, barva LL 7035 odpovídá RAL 7035, barva LL 9002 odpovídá RAL 9002; odstíny barev ve standardu RAL jsou závazné
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci haly
z Výkresu Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pudorys_a_rez musí splňovat následující požadavky:
dispoziční řešení, tedy jednotlivé rozmístění a velikost místností
výškové usazení podlah budovy ve vazbě na Rozhodnutí
vnější půdorys budovy, jeho obvod ve vazbě na Rozhodnutí
počet, výšku, tvar, pozici a rozměry výplní otvorů s výjimkou velikosti sekčních vrat
tvar budovy vyplývající z řezu A-A, sklon střechy, umístění okapů, předsazení střechy, větrání střechy ve svém hřebenu
ve Výkresu není zakreslen sklad bójí (místnost 1.7.); jeho rozměry jsou patrné z Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_pudorys; do dispozičního řešení skladovací haly je zahrnuta i tato místnost

	Další požadavky na účel, výkon nebo funkci

	Nadzemní část haly musí splňovat rovněž následující požadavky:
umožňuje současné uskladnění všech lodí podle Tabulky lodí a provádění lehké údržby na lodích; vnitřní výška haly a mostového jeřábu je dostatečná pro přemístění lodí z kolejového podvozku na stanoviště pomocí mostového jeřábu
hala je opatřena sekvenčními vraty v šířce 5,5 m s elektropohonem; výška vrat je dostatečná pro vjezd všech lodí podle Tabulky lodí na kolejovém podvozku včetně min. 0,3 m rezervy; ovládání sekčních vrat je na dálkové ovládání, u každých sekčních vrat v exteriéru je umístěno ovládání na klíček, u každých sekčních vrat v interiéru je umístěno ovládání pomocí tlačítek zavři a otevři; barva sekčních vrat podle Výkresu Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pristavba_pohledy
obvodový plášť z plechu, nosný skelet pouze po obvodu haly
konstrukce haly a její části jsou navrženy na životnost v kategorii návrhové životnosti 4 podle tabulky 2.1 - Informativní návrhové životnosti ČSN EN 1990 
opláštění obvodových stěn skladovací haly je provedeno z trapézového plechu s vodorovně kladenou vlnou; pro velikost vln trapézových plechů na hale a provozní přístavbě platí následující pravidla:
výška vlny v profilu trapézového plechu střechy haly je definována maximální výškou 80 mm s minimem 45 mm její navržená výška je rovna „X“ mm; platí tedy „X“ = výška vlny trapézového plechu na hale
vlna trapézového plechu střechy provozní přístavby je definována výškou s minimem 68 % z „X“ mm a maximem 84 % z „X“ mm
vlna trapézového plechu obvodové stěny haly je definována výškou s minimem 37 % z „X“ mm a maximem 57 % z „X“ mm
vlna trapézového plechu obvodové stěny provozní přístavby je definována výškou s minimem 15 % z „X“ mm a maximem 26 % z „X“ mm
opláštění a zatřesení haly z trapézového plechu splňuje minimálně tyto parametry:
vnější strana plechu (v exteriéru budovy)
1. vrchní polyuretanový lak minimálně 35my
2. základový lak minimálně 5my
3. chemické opracování
4. vrstva zinku minimálně 200g/m2
vnitřní strana plechu (v interiéru budovy)
5. polyesterový lak minimálně 15my
6. chemické opracování
7. vrstva zinku minimálně 100 g/m2
hala není vytápěná
kondenzace par na střešní konstrukci haly je minimalizována nakašírovaným flísem na spodní kryté straně trapézového plechu střechy 
hala má svůj vlastní vedlejší rozvaděč a pojistkovou skříň a hlavní rozvaděč budovy je umístěn v hale; od hlavního rozvaděče vedou rozvody do vedlejšího rozvaděče haly a provozní přístavby; přívodní kabel do hlavního rozvaděče a mimo půdorys budovy je součástí Sekce měřené 
rozvody elektrické energie jsou vedeny v kabelovodech, v kabelovém žlabu, nebo zakryté ve zdech v chráničce
rozvody elektrické energie v hale jsou navrženy tak aby bylo možné všechny zásuvky provozovat najednou
na rozvody elektrické energie je vydána na konci stavby platná revize
na stropní konstrukci nad místnostmi 1.3, 1.4, 1.6 a 1.7 umístěné v půdorysu haly a na podlahu umístěné na stropní konstrukci je kladen požadavek jako na skladovací místo (užitné zatížení qk = 4,0 kN/m2); skladovací místo je bezpečné, přístup po žebříku ze strany skladovacích prostor
ve skladovací hale jsou rozmístěny po obou delších stranách skladovací haly celkem čtyři místa se zásuvkami elektrické energie; každé místo je vybaveno zásuvkou 1x400v,32A a 2 x zásuvkou na 240V, 16A; oba typy zásuvek mají zvýšené IP v požadavcích pro venkovní zásuvku; u každé z delších stran v půdorysu haly jsou dvě místa se zásuvkami; místa se zásuvkami jsou podél delší hrany rozmístěny rovnoměrně, vždy ve vzdálenosti jedné třetiny délky haly od sebe a od hlavního průčelí budovy
hala je chráněna proti atmosférickým jevům bleskosvodem včetně jeho uzemnění, zmíněný systém ochrany má platnou revizi
rozvody TUV jsou opatřeny tepelnou izolací po celém svém povrchu
na zdi mezi místností 1.6. provozní přístavby a halou je z prostoru haly umístěn vodovodní kohout s úpravou proti zámrzu a s možností napojení vysokotlakého čističe (wap; není předmětem dodávky) rychlospojkou; v bezpečné vzdálenosti od místa bude umístěna další zásuvka 400 V 32A ve zvýšeném krytí; minimální dimenze přívodního potrubí a kohoutu je 1 coul 
veškeré rozvody energií, rozvody vody, požární vody a jejich koncové zařízení (hydranty, kohouty) jsou určeny do prostředí nevytápěné haly a ochráněné před zamrznutím; u prvků, kde lze ochránit zařízení proti zámrzu automaticky, požaduje Objednatel využít těchto prvků
hala je vybavena umělým osvětlením včetně elektroinstalace; svítidla podle Tabulky místností
umělé osvětlení je navrženo podle povahy provozu ve skladovací hale a ve zvýšeném požadavku na umělé osvětlení umožňující provádění delších oprav lodí v hale; umělé osvětlení je navrženo podle ČSN EN 12464-1, podle tabulky 5.24 referenční číslo 5.24.6 – Výroba a opravování vozidel 
osvětlení v hale je minimálně ve dvou nezávislých okruzích, smyčkách; každý okruh je možné ovládat samostatným přepínačem na více místech v hale; u každých dveří (sekční vrata, vchodové dveře, dveře do provozní přístavby) je možné zapínat a vypínat světla na obou smyčkách ve skladovacím prostoru haly zvlášť a nezávisle na ostatních přepínačích; každý ze dvou okruhů umělého osvětlení skladovací haly osvětluje celý skladovací prostor haly
střešní konstrukce haly je opatřena světlíky, velikost světlíku/ů je určena podle výpočtu na přirozené osvětlení prostor pro skladovací haly podle ČSN EN 17037
Objednatel umožňuje provedení haly bez světlíků, ale s dodržením předchozího bodu
betonová podlaha haly pojezdná v celé hale, uzpůsobená samotnému provozu haly, podloží haly je definováno v geologických průzkumech
skladovací prostor haly a její podlaha je po celém půdorysu pojezdná traktorem New Holland T5 (pneumatiky 440/65 R28 a 540/65 R38, pohotovostní hmotnost 5.350 kg, celková hmotnost 8.000 kg)
podlaha haly je občasně po své celé ploše pojížděna vysokozdvižnými vozíky s maximální hmotností 3,5 tuny 
[bookmark: _Hlk73462997]betonová podlaha haly je izolována proti vzlínající vodě (vlhkosti)
vrchní vrstva betonové podlahy haly a skladů bójí (místnost 1.7.) je provedena pomocí vsypové směsy určené pro přípravu nášlapné vrstvy průmyslové podlahy s vysokou odolností v obrusu, odolností proti rázům a zvýšenou odolností proti vsakování kapalin; min. parametry vsypu:
pevnost v tlaku po 28 dnech min. 80 MPa
odolnost podle Böhma: 1,5 cm3/50 cm2 
odolnost obrusu podle BCA 0,025 mm
podloží haly je definováno geologickém průzkum; avšak nelze s přesností určit, jakých parametrů bude dosahovat pláň po odkopu podloží na výšku pod konstrukcí podlahy; Zhotovitel navrhne podlahu tak, že v podloží bude možné dosáhnout statickou zatěžovací deskou podle normy minimálně Edef2 = 60Mpa s poměrem Edef1/ Edef2 maximálně 2,5; rozdíl uvedeného předpokladu a skutečně naměřených hodnot in-situ bude řešen prostřednictvím Článku 10 dokumentu Technická specifikace
součástí haly je i vnitřní rozvod a dodávka hydrantových hasících systémů s napojením na vodovodní přípojku shodnou s provozní přístavbou; část mimo půdorys budovy je v Sekci měřené 
vnitřní dveře haly jsou podle Tabulky místností



	Mostový jeřáb

	Mostový jeřáb musí splňovat následující požadavky:
naložení/složení lodí podle Tabulky lodí na kolejový podvozek/z kolejového podvozku uvnitř haly
umožňuje manipulaci všech lodí podle Tabulky lodí v celém půdorysu haly
součástí mostového jeřábu je i ocelová pochozí lávka a systém žebříků sloužící k provedení revize mostového jeřábu; lávka a její výška umožňuje kontrolu a lehké opravy zdvihacího mechanizmu v prostoru skladovací haly; lávka a žebříky jsou pevně spojené s halou a tvoří bezpečné pracovní místo pro revizního technika; revizní místo a lávku je možné umístit například nad místnosti 1.3, 1.4, 1.6 a 1.7 v rohu haly
rychlost zdvihu: dvourychlostní optimálně 0,5/3,1 m/min
rychlost pojezdu kladkostroje: dvourychlostní optimálně 5/20 m/min
ovládání stanicí po kabelu zavěšeném na pojezdu
mostový jeřáb prošel funkční zkouškou zdvihacího systému; Zhotovitel při této funkční zkoušce přemístí lodě Racek, ocelový ponton, plastový ponton (z Tabulky lodí) z vodní hladiny otočným jeřábem, usadí je na kolový podvozek a pomocí mostového jeřábu usadí lodě na místo uskladnění ve skladovací hale; lodě po vykonání funkční zkoušky předá zpět Objednateli, a to bez známek poškození a ve stavu, ve kterém je přebíral; o jednotlivých úkonech musí být Stranami sepsán protokol



	Provozní přístavba

	Výkresy

	Provozní přístavba musí splňovat následující požadavky vyplývající z Výkresů:
odpovídá Výkresu Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pristavba_pohledy; Zhotovitel se může odchýlit:
od detailů všech prvků odkazujících na systém dodavatele LLENTAB, spol. s r.o.
v barvách, které neodpovídají standardu RAL; barva LL 5019 odpovídá RAL 5019, barva LL 7024 odpovídá RAL 7024, barva LL 7035 odpovídá RAL 7035, barva LL 9002 odpovídá RAL 9002; odstíny barev ve standardu RAL jsou závazné
v poznámce „Těsnění do vlny“; řešení na styku konstrukcí je na Zhotoviteli
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci provozní přístavby 
z Výkresů:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_pudorys
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_rezy
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_zastreseni
Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_TZB
musí splňovat následující požadavky:
základní tvar budovy vč. tvaru, sklonu a objemu střechy, umístění okapů, předsazení střechy, větrání střechy ve svém hřebenu
dispoziční řešení, tedy jednotlivé rozmístění a velikost místností, světlá výška místností
výškové usazení podlahy budovy ve vazbě na Rozhodnutí
vnější půdorys budovy, jeho obvod ve vazbě na Rozhodnutí
počet, výška, pozice a rozměry výplní otvorů s výjimkou velikosti sekčních vrat
základní trasy vodovodů a trasy kanalizací, obě s výjimkou změny trasy, kdy trasa bude v kolizi s konstrukcí haly nebo provozní přístavby
poloha a typ elektrického ohřívače TUV a zařizovacích předmětů

	Další požadavky na účel, výkon nebo funkci

	Provozní přístavba musí splňovat rovněž následující požadavky:
slouží jako zázemí pro pracovníky přístavu, nepředpokládá se stálá přítomnost obsluhy
do provozní přístavby jsou zahrnuty i místnosti 1.3, 1.4, 1.6 a 1.7 umístěné v půdorysu skladovací haly; na všechny tyto místnosti jsou kladeny stejné požadavky jako na provozní přístavbu
na stropní konstrukci nad místnostmi 1.3, 1.4, 1.6 a 1.7 umístěné v půdorysu skladovací haly a na podlahu umístěné na stropní konstrukci je kladen požadavek jako na skladovací místo (užitné zatížení qk = 4,0 kN/m2) 
konstrukce provozní přístavby a její části jsou navrženy na životnost v kategorii návrhové životnosti 4 podle tabulky 2.1 - Informativní návrhové životnosti ČSN EN 1990 
nosná konstrukce vhodná pro potřeby provozní přístavby (volba materiálu je na Zhotoviteli); konstrukce a celý obvodový plášť, střecha, zdi, výplně otvorů a podlaha splňuje hodnoty doporučené součinitele prostupu tepla UN podle ČSN 73 0540-2
velikost vln trapézových plechů na provozní přístavbě odpovídá tomu, co je uvedeno v souvisejících požadavcích na halu
provedena včetně veškeré elektroinstalace včetně rozvaděčů; pro provozní přístavbu je požadovaná samostatná pojistková skříň a rozvaděč uvnitř provozní přístavby
čistá podlaha všech místností je v jedné společné výšce
vytápění elektrickými přímotopy s centrálním řízením a možností vyhřívat provozní přístavbu i na teplotu temperování
vybavena umělým osvětlením, svítidla podle Tabulky místností; vypínače podle Tabulky místností
elektroinstalace – každé pracovní místo (celkem 3) vybaveno 3x zásuvkou 16 A, 250 V; zásuvka podle Tabulky místností
elektroinstalace provozní přístavby má svojí samostatnou pojistkovou skříň
rozvody elektrické energie jsou ve zdech, za konstrukcí podhledů nebo příček tak, aby nebyly pohledově vidět
pro rozvody elektrické energie platí následující pravidla: pro každou místnost je požadován minimálně 5 kusů zásuvek na 240 V s výjimkou WC a sprchy; zásuvky jsou rozmístěny rovnoměrné po obvodu s přihlédnutím k jejich funkci 
u každých dveří v každé místnosti je přepínač na umělé osvětlení
ohřev TUV elektrickým zásobníkem umístěným do místnosti WC; objem 65 l, svislé, závěsné, rozměrově úsporné „hranaté“ provedení, příkon min. 2 kW, topné těleso keramické, ukazatel teploty, termostat
stěna oddělující WC je tloušťky min. 30 mm
obklady v místnostech WC, chodba, místnost s umyvadlem a sprcha podle Tabulky místností
dlažba na podlaze všech místností podle Tabulky místností
všechny interiérové dveře podle Tabulky místností
zařizovací předměty podle Tabulky místností



	Základy haly a provozní přístavby

	Základy haly a provozní přístavby musí splňovat následující požadavky:
základy haly řeší problematiku zakládání v navážkách pomocí vetknuté mikropiloty do únosného podloží definovaného geologickými průzkumy
nosná konstrukce vhodná pro potřeby provozní přístavby (volba materiálu je na Zhotoviteli); konstrukce a celý obvodový plášť, střecha, zdi, výplně otvorů a podlaha splňuje hodnoty doporučené součinitele prostupu tepla UN podle ČSN 73 0540-2
základy provozní přístavby respektují geologický průzkum v původní dokumentace k Dílu
základová konstrukce haly přímo souvisí s návrhem opěrných zdí lodní rampy a prováděním hlavního mola přístavu (usazený staveništní prefabrikát); základová konstrukce respektuje zvolený technologický postup výstavby hlavního mola staveništním prefabrikátem
základová konstrukce haly a provozní přístavby řeší riziko z rozdílnosti základových poměrů po výkopu a zpětném zásypu stavební jámy hlavního mola 
součástí Sekce D-B jsou veškeré zemní práce od kóty HTU níže; do výšky HTU bude provedena skrývka ornice a zemní práce s cílem zajistit rovinu na výšku HTU, což je součástí Sekce měřené
po dokončení prací na základech je okolní terén haly a provozní přístavby opět urovnán na výšku HTU, v požadované kvalitě zpětného zásypu podle ZTKP



	Kolejová dráha

	Kolejová dráha musí splňovat následující požadavky:
kolejová dráha vede z haly ke sloupovému jeřábu podle Pod-článku 2.2.2 Požadavků objednatele;
Kolejová dráha má min. rozchod 1,5 m je dodána včetně kolejového podvozku pro lodě podle Tabulky lodí;
kolejová dráha i kolejový podvozek umožňuje manipulaci lodí podle Tabulky lodí z/do haly technikou Objednatele (osobní automobil, traktor New Holland T5, nákladní auto – není součástí Díla), a to po celé své délce, tedy od sloupového jeřábu podle Pod-článku 2.2.2 Požadavků objednatele;  
délka kolejové dráhy je definována z jedné strany (začátek dráhy) jako dostatečná pro naložení/složení lodí podle Tabulky lodí na kolejový podvozek/z kolejového podvozku sloupovým jeřábem podle Pod-článku 2.2.2 Požadavků objednatele, z druhé strany (konec dráhy) ve shodě s výkresem Lipno_pristav_Sekce_DB_Jerab_koordinacni_situace, tzn. přesahuje až za půdorys budovy skladovací haly o cca 5 m
kolejová dráha je v prostoru haly zapuštěná do podlahy haly tak, aby byla pojezdná po celé své délce osobním automobilem či traktorem New Holland T5 bez dalších nutných úprav (spočívajících např. v přesouvání a ukládání zařízení pro přejezd, jako je například přejezdný)
kolejová dráha a je dimenzována tak, aby umožňovala trvalé stání a pohyb po celé své délce nejtěžší lodi podle Tabulky lodí
kolejová dráha a podvozek prošel funkční zkouškou; Zhotovitel při této funkční zkoušce přemístí lodě Racek, ocelový ponton, plastový ponton (z Tabulky lodí) z vodní hladiny otočným jeřábem, usadí je na kolový podvozek a pomocí mostového jeřábu usadí lodě na místo uskladnění ve skladovací hale; lodě po vykonání funkční zkoušky předá zpět Objednateli, a to bez známek poškození a ve stavu, ve kterém je přebíral; o jednotlivých úkonech musí být Stranami sepsán protokol




[bookmark: _Ref72260134][bookmark: _Toc84495464]Stacionární sloupový otočný jeřáb
Stacionární sloupový otočný jeřáb (dále jen „jeřáb“) musí splňovat následující požadavky:
	Výkresy

	Jeřáb musí splňovat následující požadavky vyplývající z Výkresů:
poloha a výškové usazení jeřábu podle výkresů:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Jerab_rez
Lipno_pristav_Sekce_DB_Jerab_koordinacni_situace 

	Další požadavky na účel, výkon nebo funkci

	Jeřáb musí splňovat následující požadavky:
s pracovní rozsahem min. 340° pro zdvih lodí podle Tabulky lodí k jejich naložení/vyložení na/z kolejový podvozek nebo pro jejich servis (déle trvající závěs)
zdvih a otáčení jeřábu je na elektrický pohon
nosnost v místě maximálního vyložení: min. podle součtu váhy zdvižené lodi podle Tabulky lodí s přičtením 2 t jako rezervy
maximální vyložení pro nejtěžší břemeno: podle nejtěžší lodě Tabulky lodí k vyzvednutí, tedy podle její velikosti, místa naložení, způsobu zavěšení a složení na kolejový podvozek s rezervou 2 t
návrh vyložení, kočky a ostatní části jeřábu umožňují pracovní dosah jeřábu od 2 m od středu otáčení jeřábu do svého maxima plynule
výška zdvihu/výška sloupu pod ramenem: podle největší lodě Tabulky lodí při hladině vody v nádrži 725,6 m.n.m. Bpv; pro toto plavidlo bude zanedbán ponor lodi, ponor lodi je rovný „0 m“
úhel otáčení: ± 170° (340°)
rychlost zdvihu: dvourychlostní optimálně 0,5/3,1 m/min
rychlost pojezdu kladkostroje: dvourychlostní optimálně 5/20 m/min
rychlost otáčení: optimálně 0,1/1,5 m/min
součástí Sekce D-B je i dodávka manipulačního závěsného rámu pro zdvih lodí; jsou-li pro některé lodě Tabulky lodí potřeba odlišné rámy, jsou součástí Sekce D-B všechny potřebné rámy; rám je dimenzován na zatížení rovné součtu hmotnosti lodi a rezervy 2 t
zdvih jeřábu/rám umožňuje naložení lodi z prostoru přístavu při hladině max. 726,5 m.n.m. Bpv na kolejový podvozek (který je součástí Díla) a nekolejový podvozek v majetku Objednatele (kolový podvozek tažený za automobilem; není součástí Díla)
vzhledem k povaze a architektuře přístavu není povoleno využít u jeřábu příhradovou konstrukci
jako zdvihací část je použit lanový kladkostroj 
všechny rychlosti otáčení, zdvih a pojezd kladkostroje jsou dvoustupňové
rychlost otáčení je řízena přes frekvenční měnič 
jeřáb je dovybaven žebříkem a ochozem pro kontrolu kladkostroje a mechanismů otoče a pro provedení kompletní revize
ovládání jeřábu je dálkové na principu rádia
sloup jeřábu je kotven do konstrukce hlavního mola; hlavní molo je  samostatný stavební objekt Sekce D-B
základ jeřábu je přeposouzen pro dodaný typ, resp. konstrukce hlavního mola; vzniklé rozdíly jsou řešeny v sekci D-B hlavní molo
jeřáb projde funkční zkouškou zdvihacího systému; Zhotovitel při této funkční zkoušce přemístí lodě Racek, ocelový ponton, plastový ponton (z Tabulky lodí) z vodní hladiny otočným jeřábem, usadí je na kolový podvozek a pomocí mostového jeřábu usadí lodě na místo uskladnění ve skladovací hale; lodě po vykonání funkční zkoušky předá zpět Objednateli, a to bez známek poškození a ve stavu, ve kterém je přebíral; o jednotlivých úkonech musí být Stranami sepsán protokol



[bookmark: _Toc84495465]Opěrné zdi lodní rampy
Opěrné zdi lodní rampy (dále jen „opěrné zdi“) musí splňovat následující požadavky:
	ze strany k hale měří opěrná zeď min. 33,5 m a ze strany k majáku podle Pod-článku 2.2.4 Požadavků objednatele min. 15,7 m
životnost min. 100 let
plní svou funkci tím, že umožňují provést samotnou lodní rampu tak, jak je definována v DPS jako součást Sekce měřené
opěrné zdi mají svislý líc
plní svou funkci tím, že v lokalitě mezi lodní rampou a halou nejsou navrženy svahy vyšší jak 0,5 m zároveň zajišťují funkci trvalého pažení pro zhotovení pojezdné části rampy (zhotovení pojezdné části lodní rampy je zahrnuto v Sekci měřené)
konstrukce je koordinována a navržena v souvislostech s konstrukcí základů haly
zajišťují, že při dodržení tvaru lodní rampy (zejména výška, pozice, sklon světlá šířka - vše definované v DPS jako součást Sekce měřené) je mezi halou a opěrnou zdí pochozí plocha o šíři minimálně 1,35 m v oblouku a 1,45 m přímém úseku rampy; pochozí plocha se mírně svažuje k opěrné zdi, ve výšce 726,5 -726,6 m.n.m. Bpv
založení zdi a její samotný základ je umístěn pod výškou odpovídající výšce v podélném profilu lodní rampy
založení odpovídá zjištěním provedených geologických průzkumů;
výška opěrné zdi končí na kótě 726,5 m.n.m. Bpv;
kvalita pohledové části je definována v ZTKP; stříkaný beton povolen pouze s hlazeným povrchem urovnaným
konstrukce z betonu, železobetonu, oceli (ocel není využita v pohledových částech) nebo kamene; konstrukce umožňuje osazení dvoutrubkového zábradlí po celé své délce (zábradlí není součástí Díla)
statický návrh opěrné zdi zohledňuje kromě základních zatížení i možné přitížení terénu za rubem zdi podle charakteru využití ploch podle situace a návrhového osazení vyvazovacích prvků – zde křížových pacholat s normovou vyvazovací silou podle navrženého referenčního typu křížového pacholete 
založení zdi pod úrovní lodní rampy je řešeno ve smyslu zásad dobré stavební praxe – tedy kromě zohlednění statického výpočtu i především zásadou ochrany základové spáry před promrznutím; celá lodní rampa je provedena tak, aby mohla být ve stavu vynoření v zimním období;
součástí Sekce D-B jsou veškeré zemní práce od kóty HTU níže; do výšky HTU bude provedena skrývka ornice a zemní práce s cílem zajistit rovinu na výšku HTU, což je součástí Sekce měřené
po dokončení prací je okolní terén opět urovnán na výšku HTU, v požadované kvalitě zpětného zásypu podle ZTKP 



[bookmark: _Ref72267363][bookmark: _Toc84495466]Věžový objekt (Maják) 
Věžový objekt (dále jen „maják“) musí splňovat následující požadavky:
	Nadzemní část

	Výkresy	

	Maják musí splňovat následující požadavky vyplývající z Výkresů:
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Majak_vizualizace
Lipno_pristav_Sekce_DB_Majak_objekt
Zhotovitel se může odchýlit:
od velikosti dimenze profilů (nosných, pomocných, konstrukčních apod.)
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci majáku

	Další požadavky na účel, výkon nebo funkci

	Nadzemní část majáku musí splňovat rovněž následující požadavky:
jednotlivé nosné a pomocné ocelové prvky jsou provedeny ze stejného typu profilu 
subtilní kovová konstrukce majáku včetně jeho ukotvení do základů; nosné prvky z ocelových profilů tvoří půdorysně pravidelný osmiúhelník; stojky jsou dynamicky prohnuté tak, aby se směrem nahoru šířka majáku zužovala
splňuje požadavek na životnost podle ČSN EN 1990, kategorie návrhové životnosti 5 TZN; informativní návrhová životnost 100 let
spodní nosná konstrukce není opláštěna celá, ale pouze třemi horizontálními segmenty z děrovaných (perforovaných) plechů, mezi nimiž je ponechán volný prostor na stejnou výšku jako segmenty pláště; tím je dosaženo jednak charakteristického členění standardních majáků (vodorovné červené pruhy), celá konstrukce se navíc jeví subtilněji
centrální vřetenové přístupové schodiště s nosnou k základu kotvenou troubou s ocelovými schodišťovými stupni pro šířku schodiště 80 cm; žádné konstrukce nesmí omezit průchozí prostor schodiště
na věžovou podstavu je osazena horní část majáku, jež evokuje skutečné majákové zhlaví (obvykle osazené optickou soustavou – zde bude osazeno bílé sektorové zábleskové světlo)
horní část tvoří ochoz se zábradlím a osmiúhelníková nástavba (altán) zastřešená osmiúhelníkovou stanovou střechou
k ochozu je dovedeno centrální vřetenové schodiště
plášťové vodorovné segmenty a lem střechy horního altánu jsou natřeny sytou červenou (RAL3020) a ostatní kovové konstrukce uplatňující se v pohledech lomenou bílou (RAL 7035)
materiál střechy: dřevo, ocel, krytina z měděného plechu 



	Podloží základu a násyp výhonu

	Podloží základu a násypu výhonu musí splňovat následující požadavky:
zhotovení násypu výhonu, který tvoří podloží a základovou spáru konstrukce majáku, je součástí Sekce měřené; 
vzhledem k ukládání násypu výhonu z velké části pod vodou (využito kamenité frakce) a nemožnosti provést přesný geologický průzkum lokality vzniká pro stavbu majáku riziko vyplývající ze sedání násypu; řešení a opatření při zakládání konstrukce majáku vyplývající z tohoto rizika je uvedeno v následujícím odstavci



	Základová část a dodatečná opatření sedání násypu

	Základová část a dodatečná opatření sedání násypu musí splňovat následující požadavky:
zhotovení základové části majáku je součástí Sekce měřené
po zhotovení násypu výhonu musí Zhotovitel provést zpřesňující geologický průzkum, který upřesní podloží základu majáku; na základě zpřesňujícího geologického průzkumu a majáku podle Návrhu zhotovitele Zhotovitel posoudí konstrukci základů majáku a zároveň riziko možného sedání násypu výhonu; případné z toho vyplývající změny základové konstrukce (vč. mikropiloty) budou doměřeny podle skutečnosti, příp. řešeny prostřednictvím Článku 10 dokumentu Technická specifikace
geologický průzkum a posouzení základů včetně návrhu úprav je součást Sekce D-B



	Technologická zařízení

	Technologická zařízení musí splňovat následující požadavky:
světelný zdroj plní tyto požadavky:
bílé sektorové zábleskové světlo (vymezený segment 15° určený pevně osazenou clonou z nerezového plechu)
vysoká účinnost LED
typická intenzita světla – 65 cd
viditelnost dosah minimálně 1,85 km
celoobvodové svítidlo
rozbíhavost paprsku 7°
možnost více zábleskových charakteristik podle IALA uživatelsky snadno přestavitelných
životnost LED – min. 100 tisíc hod
příkon – cca 2 W
průměr světla do 20 cm
zabudovaná ochrana přepětí
napětí 12 V
rozsah teplot provozu min. - 40° C až 80° C
materiál těla i čočky svítidla – polykarbonát
minimální životnost 12 let
splňuje požadavky norem EN 61000-6-3:1997 a EN 61000-6-1:1997
barvy odpovídající předpisu IALA E-200-1
záruka kvality: ISO 9001:2008
odolnost proti vodě: IP68
automatická meteorologická stanice (AMS): 
poté, co Zhotovitel zajistí minimální stavební připravenost majáku, umožní dalšímu dodavateli Objednatele po dobu 30 po sobě jdoucích kalendářních dní před dokončením majáku instalovat systém AMS (dodávka a instalace systému AMS není součástí Díla)
součástí Sekce D-B je příprava konstrukce majáku a zajištění minimální připravenosti konstrukce tak, aby maják mohl být vybaven AMS; minimální stavební připravenost majáku pro AMS je popsána v dokumentu Lipno_pristav_Sekce_DB_Majak_AMS; 
elektrické rozvody mimo půdorys budovy jsou v rámci Sekce měřené; ostatní vedení je součástí Sekce D-B



[bookmark: _Toc68622588][bookmark: _Toc84495467]Trvalé pažení stavební jámy
Trvalé pažení stavební jámy musí splňovat následující požadavky:
	Trvalé pažení stavební jámy

	Výkresy

	Trvalé pažení stavební jámy musí splňovat následující požadavky vyplývající z Výkresů:
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_DD
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_EE
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_GG
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_situace
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_situace_vyvaz_prvku
Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale pazeni_zaklady_zastreseni
Zhotovitel se může odchýlit:
od úhlů, průměru, počtu a doporučených délek mikropilot základů membránového zastřešení
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci trvalého pažení stavební jámy

	Další požadavky na účel, výkon nebo funkci

	Trvalé pažení stavební jámy musí splňovat následující požadavky:
opěrná zeď splňuje požadavek na životnost podle ČSN EN 1990, kategorie návrhové životnosti 5 TZN; informativní návrhová životnost 100 let
plní svou funkci tím, že umožňuje provést bazén zimního přístavu (zajišťuje funkci pažení pro zhotovení bazénu přístaviště) tak, jak je tvarově definováno Výkresech; hloubka výkopu bazénu je 720,00 m.n.m Bpv
trvalé pažení stavební jámy je prodloužením obrysu původního masivního železobetonového objektu vtoků (více viz Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_foto1, Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_foto2, Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_vtok_objekt1  Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_vtok_objekt2), je zatěžováno tlakem zásypu, vodou, konstrukcemi na pažení přímo navázanými (mimo jiné i účinky membránového zastřešení, přístupové rampy, kotvení pohyblivého mola, úvaznými prvky, nahodilým zatížením povrchu od areálu vtoků apod.); zatěžovacím stavem je i bezvodý stav přístavního bazénu
trvalé pažení stavební jámy nezmenšuje bazén přístaviště Lipno I – zimní přístav více jak o 0,5 m
trvalé pažení stavební jámy naváže přímo na konstrukci masivního železobetonového objektu vtoků, zároveň bude tvořit i podporu pro zesílení konzolového vyložení stávajícího železobetonového objektu vtoků v místě podpory membránového zastřešení
respektuje konstrukci stávajícího areálu vtoků do vodní elektrárny, v nadzemní části nepožaduje větší zásah do zmiňovaného areálu (max. v pruhu do 1,5 m od stávajícího oplocení); oplocení je definováno v samotném geodetickém zaměření, které je zaměřeno v rámci Díla jako zaměření stavu před zahájením prací v rámci Sekce měřené
konstrukci trvalého pažení stavební jámy je možné zakotvit do skalního masívu (do zemin, do podloží) pod areálem vtoků do elektrárny
konstrukce trvalého pažení stavební jámy ani jeho provádění neovlivňuje provoz vodní elektrárny Lipno
pokud Zhotovitel realizuje vnitřní kotvení pažení stavební jámy do prostoru areálu vtoků, řeší provedení stavební jámy ze strany pažené stavební jámy takovým způsobem, který v žádném případě neohrozí stávající vnější a hlavně podzemní konstrukce areálu vtoků – štolové přivaděče od úvodního věžového železobetonového objektu vtoků
při výběru zakládání trvalého pažení stavební jámy je nutno uvážit možnou úpravu povrchu skalního masivu při zakládání stávajících konstrukcí areálu vtoků; případné provádění kotvení do prostoru areálu vtoků je prováděno s bezpečným odstupem od stávajících podzemních konstrukcí přivaděčů, a to do prostoru jejich zásypu dominujícího charakteru balvanité navážky; kotvení je řešeno jako trvalé po dobu životnosti Stavby
konstrukce trvalého pažení stavební jámy respektuje požadavky ČEZ, a.s. na ochranu zařízení v areálu vtoků do vodní elektrárny; požadavky jsou shrnuty v dokumentu Lipno_pristav_Sekce_DB_Zaznam_jednani_CEZ
je na svém vrcholu opatřeno římsou výšky min. 30 cm ze železobetonu s okapničkou; šířka římsy je uzpůsobena tak, aby byla s přesahem od trvalého pažení stavební jámy min. 15 cm z každé strany; římsa je ve svém profilu vyspádovaná z důvodu odtoku vody do stříšky se sklonem min. 2,5 % a opatřena okapničkou
provedení nového oplocení areálu vtoků do vodní elektrárny Lipno v rozsahu, v jakém bylo nutné stávající oplocení demontovat pro zhotovení trvalého pažení jámy; výška 2 m, pletivo z pozinkovaného drátu (průměr drátu min. 2,2 mm) se sloupky na římse nebo s podhrabovou deskou a sloupkem zalitým do betonové patky
konstrukce trvalého pažení stavební jámy respektuje závěry provedeného geologického průzkumu
konstrukce opěrné zdi z betonu, železobetonu, oceli (ocel není využita v pohledových částech); další kvalitativní požadavky na provedené práce jsou uvedeny v ZTKP
po dokončení prací na trvalém pažení stavební jámy je okolní terén opět urovnán, areál vtoků do vodní elektrárny uveden do původního stavu
kvalita pohledové části je definována v ZTKP; stříkaný beton povolen pouze s hlazeným povrchem urovnaným, zeď má svislý líc 
součástí trvalého pažení stavební jámy jsou i základové konstrukce membránového zastřešení definované na výkresu: Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale pazeni_zaklady_zastreseni jako patky ZP1 (1Ks), ZP2 (2Ks), ZP3 (1Ks)
patky membránového zastřešení přenáší zatížení z nesené konstrukce do podloží pomocí mikropilot
patky membránového zastřešení a mikropiloty respektují geologický průzkum
patky membránového zastřešení nesou konstrukci membránového zastřešení, spolupůsobí s ostatními prvky základů membránového zastřešení a společně podporují nosnou část membránového zastřešení 
základová konstrukce membránového zastřešení je rozdělena do dvou částí 
8. Hlavní molo - objekt obsahuje jednu podporu 
9. Trvalé pažení stavební jámy - obsahuje zbytek základových konstrukcí
konstrukce trvalého pažení stavební jámy je zatížena konstrukcí membránového zastřešení, zejména obloukovými vazníky membránového zastřešení (reakcemi z obloukových vazníků membránové zastřešení i průběžného kotvení střešní membrány); membránové nosníky a zastřešení jsou součástí Sekce měřené; definice tvarů konstrukce a zatížení membránového zastřešení na trvalé pažení stavební jámy jsou patrné z DPS
plní funkci podpěry, nebo základu membránového zastřešení tak, jak je navrženo v DPS, a vzájemně s ním spolupůsobí; umožňuje membránovému zastřešení plnit jeho funkci, zejména nést kotvení a zatížení všech prvků konstrukce membránového zastřešení
od konstrukce trvalého pažení stavební jámy je požadováno kromě dalších zatížení umožnit membránovému zastřešení plnit jeho funkci, zejména ho podepřít a umožnit provedení potřebně únosného kotvení všech prvků konstrukce membránového zastřešení
úprava výztuže, respektive veškeré lokální úpravy trvalého pažení stavební jámy v místech, kde spolupůsobí s membránovým zastřešením, je součástí trvalého pažení stavební jámy, a tedy Sekce D-B
spolu s trvalým pažením stavební jámy jsou dodány: plovoucí molo, kyvná hliníková lávka na ložiscích a přístupová rampa
přístupová rampa může být z oceli s pochozími rošty z kompozitu
veškeré dilatační spáry budou těsněné PU tmelem, ostré hrany betonů budou zkosené
trvalé pažení stavební jámy vč. jeho dílčích částí jako je molo, přístupová rampa a kyvná hliníková lávka umožňuje kotvení (nikoli současně) všem lodím z Tabulky lodí; zároveň umožňuje svým rozmístěním zajistit bezpečný přístup obsluhy z lodí na molo 



	Plovoucí molo, kyvná hliníková lávka na ložiscích a přístupová rampa

	Plovoucí molo, kyvná hliníková lávka na ložiscích a přístupová rampa musí splňovat následující požadavky:
· hliníková lávka a její délka umožní přístup z rampy na plovoucí molo v hladinách 721,00 -725,60 m n.m. Bpv
· rampa umožňuje přístup k hliníkové lávce u mola z areálu vtoků do vodní elektrárny Lipno
· rampa, hliníková lávka a molo jsou ve standardu, kvalitě a provedení umožňujícím veřejný provoz 
· plovoucí molo je přichyceno ke konstrukci trvalého pažení stavební jámy nebo ke zdi vtokového objektu tak, aby umožňovalo:
· držet svou pozici i za větších vln a větru odpovídající lokální letní bouřce v oblasti
· držet svou plnou funkci v rozsahu hladin 721,00-725,60 m n.m. Bpv
· být odolnou bez poškození v rozsahu hladin 721,00 – 726,00m n.m. Bpv
· být demontovatelné pomocí jeřábu podle Pod-článku 2.2.2 Požadavků objednatele a tlačné lodě; demontáž mola nebude trvat déle než 5 hodin
· plovoucí molo je půdorysných rozměrů 16 m x 1,5 m ve shodě s Výkresy; je vybaveno:
· konstrukce těžká, ze železobetonu nebo betonu vyplněná lehkým materiálem určeným do prostředí pod vodou, pouze materiály, které nepodléhají hnilobě
· 6 ks nerezových křížových pacholat
· 1 ks sestupového žebříku do vody s horním madlem v čele mola
· 1 ks záchranného kruhu včetně stěnového závěsu s 30 m dlouhým plovoucím reflexním lanem
· podél přístupové rampy a kyvné hliníkové lávky je umístěno zábradlí min. výšky 1,1 m, z ocelových trubek podle vzoru a použité konstrukce na majáku; zábradlí bude provedeno z ocelové tyčoviny, kdy horní madlo bude většího průměru DN  60 než tyče zábradelní výplně (DN 30) 
· min. pochozí šířka přístupové rampy a hliníkové kyvné lávky je 1,2 m
· přístupová rampa a hliníková kyvná lávka má na svém pochozím povrchu protismykovou úpravu
· v rámci přístupu z mola do areálu vtoků nelze využít žebřík
· splňuje ČSN EN 14504 - Plavidla vnitrozemské plavby - Plovoucí přístavní můstky a plovoucí zařízení na vnitrozemských vodních cestách - Požadavky, zkoušky, zároveň jsou zohledněny zejména ČSN 75 0255 - Výpočet účinků vln na stavby na vodních nádržích a zdržích a ČSN EN 1991-1-4 Zatížení větrem
· celkovou délku mola (16 m) lze členit maximálně do čtyř sekcí, přičemž podélné spojkování pontonových sekcí musí být náležitě únosné, pružné a musí zajistit i celkovou návaznou vyrovnanost jednotlivých segmentů horní plochy přístavního mola; spojky musí být jednoduše rozpojitelné
· plovoucí molo je šířky 1,5 až 1,8 m s volnou výškou od hladiny v intervalu 0,3 m do 0,4 m



[bookmark: _Toc84495468]Systém plovoucího vlnolamu
Systém plovoucího vlnolamu (dále jen „vlnolam“) musí splňovat následující požadavky:
	základní funkcí vlnolamu je ochrana plavidel před vlnobitím, především z nechráněného směru přes nádrž s častým směrem vanoucího větru a rozběhu vln (SZ, ZSZ); i při kombinaci většího vlnobití a maximální hladiny v nádrži nebudou díky vlnolamu způsobeny znatelné škody v prostoru přístavu; zatížení podle ČSN 75 0255 - Výpočet účinků vln na stavby na vodních nádržích a zdržích a ČSN EN 1991-1-4 Zatížení větrem
vlnolam je půdorysných rozměrů (36 m x 3 m) a jeho součástí je i následující vybavení:
liniový odrazník (fender) 
18 ks nerezových křížových pacholat s únosností minimálně 60 kN 
1 ks sestupový nerezový žebřík do vody s horním madlem v čele vlnolamu 
3 x komunikační svítidlo, 2 x servisní sloupek a jedno navigační světlo na konci vlnolamu
1 ks záchranný kruh včetně sloupového stojanu s 30 m dlouhým plovoucím reflexním lanem
součástí vlnolamu je přístupová kyvná lávka, ukotvení vlnolamu, základ vlnolamu 
rozvody NN ke svítidlům a servisním sloupkům jsou provedeny v chráničkách umístěných v konstrukci pontonů podélně s potřebnými kolmými odbočkami; vrchní plato pontonů musí umožňovat příslušné únosné zakotvení úvazných prvků, servisních sloupků a tyče navigačního světla
konstrukce vlnolamu ani jeho provádění neovlivňuje provoz vodní elektrárny Lipno
konstrukce vlnolamu je ze železobetonu s výplní dutých částí styrodurem s trvalou odolností proti vodě a zahnívání 
přístupová kyvná lávka je z hliníku a její délka umožní přístup z výhonu na plovoucí vlnolam v hladinách 721,50-725,60 m n.m. Bpv; min. délka lávky je 12 m
vlnolam plní funkci pochozího mola a přístaviště pro minimálně 3 lodě 8 x 3 m; rozmístění a typ vyvazovacích prvků jsou uvedeny v Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_situace_vyvaz_prvku
vlnolam je homologovaný – tedy úředně schválený na základě průkazu jeho dostatečné příčné a podélné stability ve schématu jeho zatížení a systému kotvení; splňuje ČSN EN 14504 - Plavidla vnitrozemské plavby - Plovoucí přístavní můstky a plovoucí zařízení na vnitrozemských vodních cestách - Požadavky, zkoušky
přístupová kyvná lávka je z hliníku, ve standardu, kvalitě a provedení umožňujícím veřejný provoz 
podél kyvné lávky je umístěno zábradlí min. výšky 1,1 m 
zajištění stability vlnolamu je řešeno kotvením vlnolamu s mírně prověšenými rektifikovatelnými řetězy, kdy řetězy jsou kotveny do vzájemně pospojovaných betonových tížných bloků na dně nádrže; řešení zajišťuje „pružnost“ kotvícího systému, tedy funkčnost systému kotvení v rozmezí hladin 721,50-726,00 m n.m. Bpv
řeší provoz vlnolamu v zimním režimu nádrže při ledové celině ve variantách opatření v místě trvalého osazení a zimního vymístění pontonů
vlnolam a kyvná lávka jsou na svém pochozím povrchu opatřeny protismykovou úpravou
plovoucí molo je min. šířky 3 m s volnou výškou od hladiny v intervalu 0,6 m do 0,7 m v nezatíženém stavu; dostatečný ponor pontonů musí respektovat požadavek účinného tlumení vlnobití z volné plochy nádrže dovnitř bazénu přístavu



[bookmark: _Toc84495469]Sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie ČR
Sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie ČR (dále jen „sdružený objekt“) musí splňovat následující požadavky:
	Výkresy	

	Hala musí splňovat následující požadavky vyplývající z Výkresů:
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_A
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_B
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_C
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pohled_D
Zhotovitel se může odchýlit v prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_svetla
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_zasuvky 
Zhotovitel se může odchýlit:
od stavebního řešení budovy, které nesouvisí s TZB (technické zařízení budov)
od tras vedení kabeláží
ve výkonu tepelných čerpadel, kondenzačních jednotek
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_slaboproud1
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_slaboproud2
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_slaboproud3TZ
Zhotovitel se může odchýlit:
od stavebního řešení budovy, které nesouvisí s TZB (technické zařízení budov)
od tras vedení kabeláží
od všech zařízení, které jsou identifikované obchodními názvy, a to vhodnými alternativami tak, aby byly naplněny požadavky na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu 
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu
prvky EZS (elektrická zabezpečovací signalizace), magnetický kontakt a siréna s majákem nejsou součástí Díla
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vytapeni1 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny _vytapeni2 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vytapeni3
Zhotovitel se může odchýlit:
od stavebního řešení budovy, které nesouvisí s TZB (technické zařízení budov)
od popisu tepelného čerpadla uvedeném v „LEGENDA“
od všech zařízení, které jsou identifikované obchodními názvy, a to vhodnými alternativami tak, aby byly naplněny požadavky na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu 
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_voda1
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_voda2
Zhotovitel se může odchýlit:
od stavebního řešení budovy, které nesouvisí s TZB (technické zařízení budov)
od tras rozvodů kanalizace, vodovodu
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu
odpovídá Výkresům:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vzduchotechnika1 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_vzduchotechnika2 
Zhotovitel se může odchýlit:
od požadavků uvedených v části Výkresu Lipno_pristav_Sekce_DB Sdruzeny_vzduchotechnika1 nadepsané jako „tabulka místností“
od stavebního řešení budovy, které nesouvisí s TZB (technické zařízení budov)
v dalších prvcích, u kterých je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci sdruženého objektu
z Výkresů:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pudorys
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_A-A‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_B-B‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_C-C‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_D-D‘
Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_strecha
musí splňovat následující požadavky:
základní tvar budovy vč. tvaru, sklonu a objemu střechy, umístění okapů, předsazení střechy, větrání střechy ve svém hřebenu
dispoziční řešení, tedy jednotlivé rozmístění a velikost místností, světlá výška místností
výškové usazení podlahy budovy ve vazbě na Rozhodnutí
vnější půdorys budovy, jeho obvod ve vazbě na Rozhodnutí
počet, výška, pozice a rozměry výplní otvorů 
základní trasy vodovodů a trasy kanalizací

	Další požadavky na účel, výkon nebo funkci

	Sdružený objekt musí splňovat rovněž následující požadavky:
slouží jako zázemí pro pracovníky s trvalým pracovním místem
konstrukce sdruženého objektu a její části jsou navrženy na životnost v kategorii návrhové životnosti 4 podle tabulky 2.1 - Informativní návrhové životnosti ČSN EN 1990 
nosná konstrukce vhodná pro potřeby sdruženého objektu (zděná); konstrukce a celý obvodový plášť, střecha, zdi, výplně otvorů a podlaha splňuje hodnoty doporučené součinitele prostupu tepla UN podle ČSN 73 0540-2
provedení nadsoklové části zdiva:
z broušených keramických cihelných bloků o tloušťce 440 mm 
 zdění na tenkovrstvou maltu „maltu pro tenké spáry“ s max. U pro cihly bez omítek v suchém stavu maximálně 0,20 W/m2K. 
jsou používány pouze systémové doplňkové cihly (poloviční, koncové a jejich použití i v ostění oken, dveří a u parapetů s vyplněním výřezu tvarovky polystyrénem).
pevnostní parametry cihelných bloků a malt stanový statik na základě statického posudku.
venkovní omítka, skladba:
1. na červené zdivo je proveden přednástřik a termoomítka celkové tloušťky 30 mm 
2. paropropustná lepící a stěrková hmota se sklotextilní síťovinou (perlinkou)
3. základní nátěr – penetrace
4. tenkovrstvá paropropustná samočístící omítka s velikostí zrna 1,5 mm
vnitřní omítka: 
5. vápenocementová dvouvrstvá štuková s tloušťkou jádra 12 mm
6. tloušťka štuku 3 mm 
7. na přechodu rozdílných, odlišných podkladních materiálů omítky je jádrová omítka vyztužena vrstvou sklotextilní síťoviny
provedení soklové části zdiva 
provedené do výšky min. 300 mm nad okolním terénem či horní plochou opěrné zdi
obvodové zdivo z broušených keramických cihelných bloků o tloušťce 380 mm, založení na zakládací maltu - maltu pro založení 1. vrstvy
zdění na tenkovrstvou maltu „maltu pro tenké spáry“ s max. U pro cihly bez omítek v suchém stavu = 0,27 W/m2K 
jsou používány pouze systémové doplňkové cihly (poloviční, koncové a jejich použití i v ostění dveří s vyplněním výřezu tvarovky polystyrénem)
dutiny prvního šáru cihel jsou vyplněny kuličkovým polystyrénem
pevnostní parametry cihelných bloků a malt stanoví statik na základě statického posudku, který obstará Zhotovitel
venkovní skladba:
8.  systémová skladba kontaktního zateplení ETICS pro oblast soklu s tepelným izolantem z vroubkovaného extrudovaného polystyrénu tl. 40 mm.
9. povrchová vrstva je tvořena mozaikovou omítkou 
vnitřní omítka: vápenocementová dvouvrstvá štuková s tloušťkou jádra 12 mm, tloušťka štuku 3 mm 
popisy vnitřní zdi a příčky: 
zdivo z broušených keramických cihelných bloků,
založené na zakládací maltu - maltu pro založení 1. vrstvy
zděné na tenkovrstvou maltu „maltu pro tenké spáry“ 
jsou používány pouze systémové doplňkové cihly (kromě příček, pro jejichž tloušťku se tyto nevyrábí)
tloušťky a pevnostní parametry cihelných bloků a malt stanový statik na základě statického posudku, který obstará Zhotovitel 
tloušťka zdiva a jeho vážená laboratorní neprůzvučnost (zvuková neprůzvučnost) je podle normy ČSN 730532 v aktuálním znění 
vnitřní omítka: vápenocementová dvouvrstvá štuková s tloušťkou jádra 12 mm, tloušťka štuku 3 mm; na přechodu rozdílných – odlišných podkladních materiálů je vyztužena jádrová vrstva sklotextilní síťovinou
okna a veškeré výplně otvorů v obvodové zdivu jsou zajištěny proti prostupu par parotěsnou páskou (2 x páska - interiér a exteriér) ve styku rám a zdivo, po celém obvodu otvoru
založení respektuje geologické průzkumy
proveden včetně veškeré elektroinstalace 
čistá podlaha všech místností je v jedné společné výšce
vytápění a vzduchotechnika (její chladivý účinek) je na základě výpočtu uzpůsobený novému projektu, především tepelným ztrátám a ziskům, včetně uvážení tepelných zisků od technologie
tepelné zisky technologie jsou uvažovány v místnosti č.1.14 (Server – část určená policii) 1,5 kW
vzduchotechnika je rozdělena do dvou zařízení nebo okruhů
vzduchotechnika/zařízení 1 – místnosti 1.1, 1.2, 1.3 pro správu přístavu a 1.14, 1.16 pro policii jsou chlazeny pomocí nástěnných jednotek, které jsou napojeny na venkovní kondenzační jednotky; v části správy přístavu je MULTISPLITová jednotka a v části policie jsou SPLITové jednotky v inverterovém provedení (R32); venkovní kondenzační jednotky jsou umístěny na fasádě objektu na konzolách; vnitřní cirkulační jednotky jsou vybaveny třístupňovým ventilátorem, výměníkem tepla s hliníkovými lamelami a měděnými trubkami včetně vzduchového omyvatelného filtru; jednotlivé chladicí jednotky je možné individuálně ovládat pomocí infra ovladačů; venkovní a vnitřní jednotky jsou propojeny izolovanými chladovody; odvod kondenzátu od vnitřních výparníků je proveden do odpadního potrubí - přes zápachovou uzávěrku (dodávka ZI); chod chladících jednotek je individuální; zařízení 1 obsahuje:
1 ks kondenzační jednotky pro správu přístavu
1 ks vnitřní jednotky pro správu přístavu 
2 ks kondenzační jednotky pro policii
2 ks vnitřní jednotky pro policii
vzduchotechnika /zařízení 2 – místnosti 1.4, 1.5, 1.7, 1.9 pro správu přístavu a 1.9, 1.10 jsou větrány nuceným podtlakovým způsobem; v každé místnosti je pod stropem umístěn odsávací talířový ventil, který je napojen na odsávací potrubí; vzduch je vyfukován nad střechu objektu pomocí potrubních zvukově izolovaných ventilátorů, které jsou umístěny v prostoru krovu; do potrubí jsou vloženy tlumiče hluku a zpětná klapka; ventilátory jsou spouštěny na časový doběh; vzduch je do místnosti přiveden z okolních prostor pomocí stěnových mřížek a mezer z pod dveří; VZT potrubí vedené v prostoru krovu je opatřeno tepelnou izolací tl. minimálně 40 mm do AL polepu; nad střechou objektu je potrubí opatřeno tepelnou izolací tl. minimálně 40 mm do plechu; chod chladících jednotek je individuální; zařízení 2 obsahuje:
1 ks odsávací ventilátor pro správu přístavu (minimálně 280 m3/h)
1 ks odsávací ventilátor pro policii (minimálně 280 m3/h)
pro snížení akustického výkonu jednotek ventilátorů do větraných prostor a do okolí objektu jsou v trasách potrubí přívodu, odvodu a výdechu vzduchu instalovány kulisové tlumiče hluku tak, aby hluk nepřesáhl mez povolenou hygienickými předpisy; hladina hluku ve vnitřním a venkovním prostoru nepřekročí hlukové limity, které předepisuje nařízení vlády č. 217/2016 Sb. o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací; sání a výtlak jednotky je opatřen účinným tlumičem hluku; vibrace se do okolí nepřenáší
vytápění budovy je pomocí tepelných čerpadel systému vzduch-voda, určených pro vytápění budovy a ohřev teplé vody; venkovní provedení tepelného čerpadla, propojení s kotelnou potrubím s topnou vodou; kompaktní vnitřní jednotka obsahující: zásobník teplé vody, elektrokotel, regulaci, oběhová čerpadla, akumulátor topné vody a armatury topného systému včetně expanzní nádoby; provoz tepelného čerpadla do venkovní teploty minimálně -20°C, poté vytápění elektrokotlem; odtávání výparníku horkými plyny pomocí 4-cestného ventilu; vnitřní jednotky jsou umístěny pro část služebny ve skladu, pro část správy přístavu v šatně objektu; objem TV minimálně 185 l, vestavěná expanzní nádoba topného systému V min. 14 l, pojistný ventil P=3,0bar; venkovní rozvody jsou ochráněny před vlhkostí, UV zářením a nízkými teplotami; odvod kondenzátu do kanalizace s osazeným sifonem, nebo pod tepelné čerpadlo a dál do štěrkového lože s drenážním potrubím dostatečné délky; kondenzátní potrubí zajištěno proti zamrznutí i v části pod zemí minimálně do nezámrzné hloubky a zároveň minimálně 1 m pod zem
výpočet roztečí ve všech podlahovým teplovodním systémem vytápěných místnostech je proveden podle ČSN– EN 1264-3 pro konečnou úpravu krycí vrstvy podlahy
parametry vytápění:
teplotní spád pro podlahové vytápění je 45°C/35°C
teplotní spád pro otopná tělesa je 45°C/350°C
stoupací potrubí, hlavní rozvody, ležaté rozvody a rozvody v technické místnosti jsou provedeny z mědi
měděné rozvody jsou izolovány izolací
ohřev teplé užitkové vody ve dvou modulech minimálně 185 l na jeden modul
regulace tepelného čerpadla je vybavena ekvitermní regulací IVT. regulace tepelného čerpadla řídí teplotu vratné vody podle nastavitelné topné křivky v závislosti na venkovní teplotě; pokud tepelné čerpadlo není schopno splnit požadavky vytápění, automaticky spustí dotopový elektrický kotel, který společně s tepelným čerpadlem zajistí požadovanou teplotu topné vody; čidlo venkovní teploty se umístí na místo, které bude plně vystaveno nepříznivým klimatickým podmínkám, nebude chráněno před větrem, bude dále od oken 
regulace ohřevu TUV je řízena regulací tepelného čerpadla pomocí třícestného ventilu instalovaného uvnitř vnitřní jednotky tepelného čerpadla; v případě instalace cirkulačního čerpadla TV je toto čerpadlo vybaveno spínacími hodinami pro nastavení časového rozmezí chodu cirkulačního čerpadla 
regulace topného systému - na trubkových tělesech jsou navrženy ruční resp. termostatické hlavice v provedení chrom a bílá barva; 
vybavena umělým osvětlením, svítidla podle Tabulky místností; vypínače podle Tabulky místností
rozvody elektrické energie jsou ve zdech, za konstrukcí podhledů nebo příček tak, aby nebyly pohledově vidět, uložení kabelů systémové
Zhotovitel umožní po dobu 30 po sobě jdoucích kalendářních dní před provedením finálních povrchů (před omítkami, před dlažbou, před provedením podhledů) instalovat dalšímu dodavateli Objednatele systém elektronického zabezpečení (dodávka a instalace není součástí Díla)
obklady a kvalita zdí a stropů podle Tabulky místností
finální povrch na podlaze podle Tabulky místností
všechny interiérové dveře podle Tabulky místností
zařizovací předměty podle Tabulky místností


[bookmark: _Toc84495470]Hlavní molo
Hlavní molo musí splňovat následující požadavky:
	Výkresy

	Hlavní molo musí splňovat následující požadavky vyplývající z Výkresů:
z Výkresů:
Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_operne_konstrukce
Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_rezy_D-D 
Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_rezy_G-G
musí splňovat následující požadavky:
nosné trvale umístěné prvky (bez zemních prací, pomocných konstrukcí a kotev) se nachází ve vymezeném prostoru
nachází se v prostoru, kde je to nezbytné pro dosažení požadavků na účel, výkon nebo funkci mola

	Další požadavky na účel, výkon nebo funkci

	Hlavní molo musí splňovat následující požadavky:
hlavní molo plní svou funkci v přístavišti tím, že umožňuje stání plavidel podél své hrany tak, jak je definováno na výkresu Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_koordinacni_situace, a to modrým obdélníkem
hlavní molo respektuje požadavky na výškové usazení, vrch hlavního mola je na 726,5 m n.m. Bpv
plní svou funkci tím, že umožňuje provést bazén zimního přístavu (zajišťuje funkci pažení pro zhotovení bazénu přístaviště) tak, jak je tvarově definováno ve Výkresech; hloubka výkopu bazénu je 720,00 m.n.m Bpv
hlavní molo umožňuje vykopání bazénu přístaviště tak jak je definováno v DSP v rozsahu podle vymezeného prostoru ve Výkresu Lipno_pristav_Sekce_DB_Molo_operne_konstrukce
hlavní molo respektuje omezení v přesnosti provádění vykopávek pod vodou a uvažuje s možností vykopání přístaviště hlouběji v minimu do výšky 719,00 m n.m. Bpv
hlavní molo tvoří základ stacionárního sloupového jeřábu 
hlavní molo má svislý líc
kvalita pohledové části je definována v ZTKP; stříkaný beton povolen pouze s hlazeným povrchem urovnaným, zeď má svislý líc 
založení hlavního mola je řešeno ve smyslu zásad dobré stavební praxe – tedy kromě zohlednění statického výpočtu i především zásadou ochrany základové spáry před promrznutím; celé přístaviště je provedeno tak, aby mohlo být ve stavu vynoření v zimním období
konstrukce hlavního mola z betonu, železobetonu, oceli (ocel není využita v pohledových částech) nebo kamene; konstrukce umožňuje osazení dvoutrubkového zábradlí po celé své délce (zábradlí není součástí Díla)
součástí Sekce D-B jsou veškeré zemní práce od kóty HTU níže; do výšky HTU bude provedena skrývka ornice a zemní práce s cílem zajistit rovinu na výšku HTU, což je součástí Sekce měřené
po dokončení prací je okolní terén opět urovnán na výšku HTU, v požadované kvalitě zpětného zásypu podle ZTKP
na finálním povrchu hlavního mola nevznikají louže
finální vodorovný a viditelný povrch je upraven striáží
hlavní molo splňuje požadavek na životnost podle ČSN EN 1990, kategorie návrhové životnosti 5 TZN; informativní návrhová životnost 100 let
konstrukce hlavního mola ani jeho provádění neovlivňuje provoz vodní elektrárny Lipno
konstrukce trvalého hlavního mola respektuje závěry provedeného geologického průzkumu
konstrukce hlavního mola jsou ve shodě s dalšími kvalitativními požadavky na provedené práce uvedenými v ZTKP
plní funkci podpěry nebo základu membránového zastřešení tak, jak je navrženo v DPS, a vzájemně s ním spolupůsobí; umožňuje membránovému zastřešení plnit jeho funkci, zejména nést kotvení a zatížení všech prvků konstrukce membránového zastřešení
od konstrukce hlavního mola je požadováno kromě dalších zatížení umožnit membránovému zastřešení plnit jeho funkci, zejména ho podepřít a umožnit provedení potřebně únosného kotvení všech prvků konstrukce membránového zastřešení
úprava výztuže, respektive veškeré lokální úpravy hlavního mola v místech, kde spolupůsobí s membránovým zastřešením, je součástí hlavního mola, a tedy Sekce D-B
obsahuje prvky definované v Lipno_pristav_Sekce_DB_Trvale_pazeni_situace_vyvaz_prvku 
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Dopravně inženýrské opatření (dále jen „DIO“) musí splňovat následující požadavky:
	řeší označení Díla (jak Sekce měřené, tak Sekce D-B) přechodným dopravním značením 
obsahuje projektovou dokumentaci DIO 
v rámci DIO je zařízeno Zhotovitelem i zvláštní užívání ploch (komunikací a zeleně), poplatky za zřízení zvláštního užíváni jsou součástí DIO
projektová dokumentace DIO je odsouhlasená Policií ČR
Zhotovitel zajistí veškeré činnosti nutné pro osazení DIO po dobu výstavby
zimní údržbu po dobu výstavby zajišťuje Zhotovitel v rámci DIO
obsahuje samotné přechodné dopravní značení na celou dobu výstavby
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Dočasné konstrukce musí splňovat následující požadavky:
	obsahuje veškeré dočasné konstrukce nutné pro provedení všech prací v rámci Díla – jak v Sekci měřené, tak v Sekci D-B
umožňují provést bezpečně přístupné pracoviště pro veškeré práce definované v rámci Díla – jak v Sekci měřené, tak v Sekci D-B
řeší bezpečné pracoviště pro pracovníky se zaměřením na pracoviště ve výškách a nad vodou 
řeší veškeré pracovní plochy pro technologie
řeší veškeré nároky na pažení vzniklé při prováděných prací na základě změny technologie Zhotovitele
řeší ochranné opatření u vtoků do vodní elektrárny Lipno I:
v prodloužení styčné zdi v úseku minimálně 10 m je po dobu výstavby osazena ochranná PA síť s okem 3 x 3 cm, šňůrka 2 mm
spodek sítě bude kotven do dnové boční zdi před vtoky a vrch bude nesen velkými bójemi (minimálně 4 ks)
pro hladinu 724,00 budou výšky sítě při vtokovém objektu 4 m, na konci sítě pak 6,5 m
návrh ochranného opatření u vtoků respektuje možné kolísání hladin ve zdrži VD Lipno I
síť zahrne obvodová ocelová lanka, příchytky k vrchu dnové zdi a zhlaví boční zdi vtokového objektu
řeší provedení všech nutných jímek pro provedení prací v rámci Díla – jak v Sekci měřené, tak v Sekci D-B
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Zařízení Staveniště musí splňovat následující požadavky:
	je dostatečné pro provedení nejen Sekce D-B ve shodě s požadavky na účel, výkon nebo funkci, ale i Sekce měřené ve shodě s objemem prací definovaným DPS a souvisejícím soupisu stavebních prací, dodávek a služeb s výkazem výměr
je povoleno správními úřady a řeší dočasný zábor ZPF
zařízení Staveniště umožňuje svou rozlohou provést veškeré práce definované v Sekci měřené a v Sekci D-B, zejména provést přetřídění veškerého výkopku z výstavby včetně přípravy vhodného materiálu pro zhotovení násypu výhonu tak, jak je definováno v dokumentu Technická specifikace a ve Výkazu výměr
zařízení Staveniště svou rozlohou umožňuje separovat výkopek dle druhu odpovídajícímu chemickým a ostatním rozborům zeminy a dle charakteru výkopku (dle možného využití zpět do Stavby)
zařízení Staveniště umožňuje deponovat veškerý výkopek ze Stavby po dobu výstavby
zařízení Staveniště obsahuje samostatnou kancelář pro Správce stavby (vytápěná, osvětlená, s rozvody elektrické energie), včetně vybavení kanceláře (2x kancelářský stůl, 2x kancelářská židle, 2x policová skříň)
zařízení Staveniště obsahuje samostatnou zasedací místnost pro 10 osob využívanou Správcem stavby (vytápěná, osvětlená, s rozvody elektrické energie) včetně vybavení kanceláře  (jednací stoly a židle)
zařízení Staveniště je v celém svém obvodu oploceno, v rámci zařízení Staveniště je v celém svém obvodu oplocena i celá plocha Stavby
je po konci výstavby uvedeno do původního stavu a navráceno zpět protokolárně majiteli pozemku
je ve znění ZTKP, kde jsou uvedeny další požadavky Objednatele na zařízení Staveniště
Objednatel umožňuje zřídit zařízení Staveniště na pozemku parcelní číslo 600 v KÚ Lipno nad Vltavou [684309]; Zhotovitel si zajistí s tím související inženýrskou činnost (zejm. dočasný zábor ZPF)
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[bookmark: _Toc84495475]Návrh Zhotovitele obecně
Zhotovitel musí Sekci D-B vyprojektovat, provést a dokončit rovněž v souladu s Návrhem zhotovitele.
Návrh zhotovitele musí plně respektovat Požadavky objednatele, a to i v dalším rozpracování Návrhu zhotovitele během projektování a provádění Sekce D-B. Existuje-li rozpor mezi Požadavky objednatele a Návrhem zhotovitele (či jeho dalším rozpracováním), rozhodují Požadavky objednatele a takto prováděná Sekce D-B je vadná. 
Návrh zhotovitele je výstupem z předběžné projektové dokumentace Zhotovitele. 
[bookmark: _Toc84495476]Obsah Návrhu zhotovitele
Návrh zhotovitele musí obsahovat následující popisy a výkresy, z nichž musí vyplývat, že Návrh zhotovitele splňuje Požadavky objednatele.
Veškeré výkresy předkládané v rámci Návrhu zhotovitele musí být zpracovány:
minimálně v podrobnosti odpovídající jejich předloze z Požadavků objednatele;
přímo ve Výkresu z Požadavků objednatele (tehdy, kdy má Zhotovitel z Výkresu vyjít); v jednom výkresu tak bude zobrazeno jak původní řešení, tak řešení navržené Zhotovitelem; řešení budou rozlišena barevně a opatřena vysvětlujícími popisky.
Část Návrhu zhotovitele musí Zhotovitel zpracovat a předložit již do nabídky podané do zadávacího řízení k veřejné zakázce. Zbylou část Návrhu zhotovitele musí Zhotovitel dopracovat a předložit před uzavřením Smlouvy podle podmínek stanovených v zadávací dokumentaci k veřejné zakázce.
Požadavky na Návrh zhotovitele jsou konkrétněji vymezeny v následujících Pod-článcích.
[bookmark: _Toc84495477]Požadavky na předběžné projektování     
	Skladovací hala a provozní přístavba
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	· Výkres Lipno_pristav_Sekce_DB_Hala_pudorys_a_rez aktualizovaný podle Návrhu zhotovitele doplněný o:
zakreslení základů
	do nabídky

	výkres s pohledem na kolejový podvozek pro loď Racek podle Tabulky lodí a rám nebo samotný způsob zavěšení lodi Racek na jeřábu ve skladovací hale
	do nabídky

	· popis toho, zda a do jaké míry se Návrh zhotovitele v souvislosti s halou a provozní přístavbou odchyluje od územního Rozhodnutí
	do nabídky

	Výkres Lipno_pristav_Sekce_DB_Prov_pristavba_rezy aktualizovaný podle Návrhu zhotovitele doplněný o:
zakreslení základů
zakreslení nosných konstrukcí
	před uzavřením Smlouvy



	Stacionární sloupový otočný jeřáb
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	· popis pracovního dosahu jeřábu v závislosti na nosnost jeřábu (jeřábnické tabulky) tak, aby bylo zřejmé, jak jsou splněny požadavky na:
maximální nosnost v závislosti na vzdálenost břemene od středu otáčení jeřábu (lze vyjádřit i graficky)
výkres jeřábu se dvěma pohledy, tzv. nárysem a bokorysem (pohledy kolmé na sebe)
	před uzavřením Smlouvy



	Opěrné zdi lodní rampy
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	vzorový příčný řez nejvyšší opěrné zdi (v podrobnosti DSP)
	do nabídky

	· popis založení zdí a předpokladu, za jakých opatření (jímkování, opatření na snížení hladiny spodní vody apod.) bude výstavba probíhat
	před uzavřením Smlouvy

	· popis, za jaké předpokládané hladiny (v nádrži Lipno I) a v jakém období (měsíce v roce) bude probíhat výstavba a zakládání konstrukcí
	před uzavřením Smlouvy

	technologický popis zakládání opěrných zdí lodní rampy
	před uzavřením Smlouvy



	Věžový objekt (maják)
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	Výkres Lipno_pristav_Sekce_DB_Majak_objekt aktualizovaný podle Návrhu zhotovitele
	před uzavřením Smlouvy



	Trvalé pažení stavební jámy
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	· vzorový příčný řez (v podrobnosti DSP) v nejvíce zatíženém místě trvalého pažení a v nejvyšším místě pažení
	do nabídky

	· popis založení a předpokladu, za jakých opatření (jímkování, opatření na snížení hladiny spodní vody apod.) bude výstavba probíhat
	do nabídky

	popis toho, zda a do jaké míry se Návrh zhotovitele v souvislosti s halou a provozní přístavbou odchyluje od územního Rozhodnutí
	do nabídky

	technologický popis výstavby pažení stavební jámy v rozsahu pro konstrukci samotného pažení, respektive pro opěrné konstrukce
	před uzavřením Smlouvy

	· popis, za jaké hladiny (v nádrži Lipno I) a v jakém období (měsíce v roce) bude probíhat výstavba a zakládání konstrukcí
	před uzavřením Smlouvy

	· příčný řez molem a rampou
	před uzavřením Smlouvy



	Systém plovoucího vlnolamu
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	příčný řez vlnolamem (v podrobnosti DSP)
	před uzavřením Smlouvy



	Sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie ČR
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	Výkres Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_rez_B-B‘ aktualizovaný podle Návrhu zhotovitele se zakreslením řešení zakládání konstrukce
	do nabídky

	uvedení výrobce, typu a výkonu tepelného čerpadla
	před uzavřením Smlouvy

	uvedení výrobce, typu a výkonu jednotek vzduchotechniky (kondenzační jednotky a vnitřní jednotky)
	před uzavřením Smlouvy

	Výkres Lipno_pristav_Sekce_DB_Sdruzeny_pudorys aktualizovaný výkres podle Návrhu zhotovitele
	před uzavřením Smlouvy

	popis řešení založení objektu a jeho sedání ve vztahu na různé podloží stavby
	před uzavřením Smlouvy



	Hlavní molo
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	vzorový příčný řez (v podrobnosti DSP) nejvyšší opěrné zdi
	do nabídky

	popis založení a předpokladu, za jakých opatření (jímkování, opatření na snížení hladiny spodní vody apod.) bude výstavba probíhat
	do nabídky

	popis, za jaké hladiny (v nádrži Lipno I) a v jakém období (měsíce v roce) bude probíhat výstavba a zakládání konstrukcí
	před uzavřením Smlouvy



	Dočasné konstrukce
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	výpis dočasných konstrukcí
	před uzavřením Smlouvy



	Zařízení Staveniště
	Požadavek na předložení

	Součástí Návrhu zhotovitele je:
	

	zákres zařízení Staveniště do mapového podkladu katastrální mapy
	před uzavřením Smlouvy


[bookmark: _Toc84495478]Požadavky na Cenovou kalkulaci
[bookmark: _Toc68622589]Zhotovitel musí součástí Návrhu zhotovitele předložit cenovou kalkulaci Návrhu zhotovitele, a to alespoň v následující podrobnosti.
Součet položek cenové kalkulace Návrhu zhotovitele musí odpovídat části Přijaté smluvní částky připadající na Sekci D-B. 
	Část Sekce D-B
	Požadavek na předložení

	skladovací hala
	do nabídky

	základy
zemní práce
mostový jeřáb, závěsné zařízení
nadzemní část
kolejová dráha a její konstrukce 
protipožární uzávěry
protipožární opatření
	před uzavřením Smlouvy

	provozní přístavba
	do nabídky

	základy
nadzemní část
	před uzavřením Smlouvy

	stacionární sloupový otočný jeřáb
	do nabídky

	nadzemní část 
závěsné zařízení
	před uzavřením Smlouvy

	opěrné zdi lodní rampy
	do nabídky

	věžový objekt (maják)
	do nabídky

	nadzemní část
technologická zařízení
stavební připravenost pro AMS
geologický průzkum pro základy majáku
posouzení základů majáku
	před uzavřením Smlouvy

	trvalé pažení stavební jámy
	do nabídky

	zemní práce
oprava areálu vodních toků po výstavbě 
kotvení a podpůrné konstrukce pro pochycení vodorovných sil
molo a kyvná lávka
opěrné zdi 
rampa
základy membránového zastřešení, veškeré části trvalého pažení funkčně přidělené membránovému zastřešení
	před uzavřením Smlouvy

	sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie ČR
	do nabídky

	základy
nadzemní část mimo střešní konstrukce
střešní konstrukce
TZB 
slaboproud
zdroj tepla (pouze tepelná čerpadla a hlavní armatury u jednotek, ostatní cenově uvést v TZB)
zdroj chladu (jednotky klimatizace a hlavní armatury u jednotek, ostatní cenově uvést v TZB)
protipožární uzávěry
protipožární opatření
	před uzavřením Smlouvy

	hlavní molo
	do nabídky

	hlavní molo
zemní práce
pažení
základy membránového zastřešení, veškeré části hlavního mola funkčně přidělené membránovému zastřešení
vybavení hlavního mola
	před uzavřením Smlouvy

	systém plovoucího vlnolamu
	do nabídky

	vlnolam
kotvení vlnolamu
kyvná lávka
vybavení vlnolamu
	před uzavřením Smlouvy

	dopravně inženýrské opatření
	do nabídky

	dočasné konstrukce
	do nabídky

	Sekce měřená
skladovací hala
provozní přístavba
stacionární sloupový otočný jeřáb
opěrné zdi lodní rampy
věžový objekt (maják)
trvalé pažení stavební jámy
sdružený pozemní objekt správy přístavu a policie
hlavní molo
systém plovoucího vlnolamu
dopravně inženýrské opatření
zařízení Staveniště
	před uzavřením Smlouvy

	zařízení Staveniště
	do nabídky



[bookmark: _Toc84495479]Další rozpracování Návrhu zhotovitele
Návrh zhotovitele musí Zhotovitel dále rozpracovat při projektování Sekce D-B.
V podrobnostech viz rovněž Článek 7 dokumentu Technická specifikace.
Zhotovitele jakékoli odpovědnosti za Návrh zhotovitele nezbavuje žádné posouzení, schválení či jakékoli jiné vyjádření k Návrhu zhotovitele či jeho části učiněné Objednatelem nebo jím pověřenými osobami v rámci zadávacího řízení k veřejné zakázce.
[bookmark: _Toc84495480]Všeobecné informace a technické požadavky
[bookmark: _Toc23922992][bookmark: _Toc68622594][bookmark: _Toc84495481]BOZP a PO
Strany se zavazují spolupracovat při zajišťování BOZP a PO v souvislosti s prováděním Díla. Zhotovitel je povinen zajistit, aby Personál zhotovitele i příp. další osoby, které se s jeho vědomím a v souvislosti s prováděním Díla zdržují na Staveništi, dodržovali Právní předpisy k zajištění BOZP a PO a k předcházení vzniku jakýchkoli škod na zdraví či majetku. Zhotovitel je rovněž povinen zabezpečit jejich vybavení ochrannými pracovními pomůckami.
Strany se zavazují v souladu s § 101 odst. 3 zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, vzájemně se písemně informovat o rizicích a přijatých opatřeních k ochraně před jejich působením, která se týkají výkonu práce a pracoviště osob podle předchozího ustanovení při provádění Díla. Součástí vzájemné výměny informací o rizicích musí být i problematika požární ochrany a případná další specifická témata podle konkrétní povahy činnosti vykonávané Zhotovitelem.
Zhotovitel se zavazuje řádně a prokazatelně seznámit osoby podle prvního odstavce s interními předpisy Objednatele (jsou-li takové) k zajištění BOZP a PO. Zhotovitel je rovněž povinen jejich znalosti průběžně obnovovat a provádět v průběhu provádění Díla vlastní dozor a soustavnou kontrolu nad dodržováním BOZP a PO.
Zhotovitel musí bezodkladně informovat Objednatele o všech pracovních úrazech s předpokládanou pracovní neschopností bez ohledu na její délku nebo o úmrtí osoby podle prvního odstavce v souvislosti s prováděním Díla.


	Strana 3 z 39
image1.png
-

POVODI VLTAVY




